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1. Kamera
2. Gumb za vklop/SOS
3. Mikrofon
4. Gumb na dotik
5. Zvočnik
6. Reža za kartico SIM
7. Priključek za 
polnjenje



Navodila za prvi zagon 
ure in aplikacije

Vrsta prikazanih ikon in število funkcij se lahko razlikujeta 
glede na model ure in različico programske opreme.

1. 1. V telefon vstavite novo SIM kartico.
2. Odstranite zaklep SIM kartice.
3. Vstavite kartico brez zaklepa SIM kartice v uro Kidswatch 
(serija KW).
4. Vklopite uro. Ko vstavite SIM kartico v uro in napolnite 
napravo, jo lahko zaženete s pritiskom in držanjem gumba za 
vklop. Po zagonu se ura poveže z mobilnim omrežjem.
5. Namestite in odprite aplikacijo Forever Kids Care.
6. Ustvarite nov račun.



7. Dovolite aplikaciji dostop do medijev in lokacije

8. Dodajte napravo prek kamere ali vnesite registrsko številko ali ročno



Opis funkcij 
aplikacije na 

telefonu:
Klepet: pošljite besedilno ali glasovno 
sporočilo na uro tako, da ga vtipkate na 
tipkovnici ali ga posnamete z mikrofonom 
telefona. Tukaj lahko tudi poslušate glasovna 
sporočila, poslana iz ure.

Omogoča vam vklop melodije zvonjenja 
ure, kar vam omogoča enostavno 
iskanje.

Omogoča vam preverjanje 
seznama nastavitev, 
povezanih z uro in 
aplikacijo.
Omogoča vam, da s 
kamero ure posnamete 
fotografijo in jo prejmete 
na telefon. Posneta slika se 
prikaže po določenem času 
čakanja, odvisno od moči 
signala mobilnega 
omrežja.
Omogoča vam natančno 
trenutno lokacijo naprave 
pri vašem otroku.



Sledenje arhivske poti – omogoča preverjanje 
poti, po kateri se je naprava premikala.

Nagrade - to je virtualno srce, to nagrado 
lahko pošljete svojemu otroku. Srce se 
prikaže na uri.

Budilka omogoča nastavitev več budilk hkrati. 
Omogoča vam, da budilko ponavljate vsak 
dan ali samo ob določenih dneh.

Varnostno območje – gre za virtualno ograjo, 
ki nam omogoča, da označimo varno območje, 
kjer se lahko uporabnik naprave prosto giblje. 
Po prečkanju virtualne ograje bo ura poslala 
obvestilo aplikaciji.

Video klic: pritisnite gumb za video klic z 
aplikacijo Forever Care.

Omogoča vam preverjanje 
najpomembnejših obvestil, povezanih z 
otroško uro, kot so: opozorilo o nizki 
bateriji, opozorilo SOS/prečkanje varnega 
območja.



Opis funkcij nastavitev:

Številke za klic v sili: vnesite številko 
za klic v sili, ki jo bo ura po potrebi 
poklicala s pritiskom na gumb SOS. 
Ko uporabnik ure pritisne in drži 
gumb SOS, ura samodejno pokliče tri 
stike na seznamu.

Tukaj lahko nastavite, kako pogosto 
bo ura pridobivala podatke o 
lokaciji in jih pošiljala aplikaciji. 
Pogostejše kot je poročanje o 
lokaciji, hitreje se bo izpraznila 
baterija ure. Na voljo so 3 možnosti:

1. Običajni način – osvežitev lokacije 
ure vsakih deset minut,
2. Varčevanje z energijo – enkrat na 
uro,
3. Način mirovanja – ročna 
nastavitev lokacije

Glasovno spremljanje: vnesite 
telefonsko številko, ki jo želite poklicati 
z ure, da boste lahko poslušali njeno 
okolico. Sprejmite klic in preverite, kaj 
se dogaja v bližini. Uporabnik ure ne bo 
obveščen, da je bil tak klic opravljen.



Z eno uro je lahko povezanih več družinskih članov. Skrbnik mora 
odobriti nadaljnje zahteve za povezavo z uro. Vsakič je treba 
registracijsko kodo skenirati v aplikaciji Forever Care. Oseba, ki se je 
prva povezala z uro, je skrbnik. Tukaj lahko sprejema nadaljnje 
zahteve za pridružitev kot družinski član.

Omogoča vam pošiljanje SMS 
sporočila na vnaprej določeno številko 
o nizki bateriji ali o prejemu SMS 
sporočila na številko ure.

Omogoča omogočanje ali onemogočanje 
storitve na podlagi lokacije (LBS). Določanje 
položaja z LBS lahko zagotovi informacije o 
lokaciji, ko signali GPS niso na voljo ali so 
šibki, tako da za oceno položaja naprave 
uporabi signale bližnjih baznih postaj. 
Vendar pa je določanje položaja z LBS 
običajno manj natančno kot GPS. Določanje 
položaja prek LBS je potrebno za oceno 
lokacije v napravah, ki se nahajajo v 
prostorih, kjer lokalizacija brezžičnega 
omrežja ni mogoča.



Ta možnost vam omogoča, da 
nastavite časovne intervale, ko ne 
boste mogli klicati ure.

APN, ime dostopne točke – določa 
omrežno pot za vse povezave z 
mobilnim podatkovnim omrežjem. 
Nekateri operaterji zahtevajo 
nastavitve imena dostopne točke za 
konfiguracijo mobilnega 
podatkovnega omrežja. Uporabljajte, 
ko ura ni povezana z internetom.

Omogoča vam, da omogočite ali 
onemogočite določene funkcije ure, 
kot je številska tipkovnica, ki 
omogoča klicanje oseb zunaj vašega 
seznama stikov neposredno iz ure.



Dodajte stike v imenik, kar vam omogoča klicanje stikov, ki 
so jih dodali starši, iz ure.

Omogoča vam, da se ura na daljavo izklopi ob vnaprej določenem času. 
Premaknite drsnik na vklopljeno in izberite ustrezen čas, ko se bo ura 
samodejno izklopila na daljavo.

Omogoča vam, da spremenite jezik na katerega koli s seznama, nastavite 
izbiro in izberete shranjevanje. Ko izberete, bo ura jezik samodejno 
spremenila.

Tukaj lahko preverite vsa SMS sporočila, ki pridejo na telefonsko številko na 
uri.

Omogoča nastavitev pravilnega 
časovnega pasu za prikaz pravilnega 
časa. Ko je izbran pravilen časovni pas, 
se ura samodejno prilagodi.

Omogoča zavrnitev klicev s številk, ki 
niso na vašem seznamu stikov. Ko 
omogočite to funkcijo, nihče zunaj 
seznama stikov ne bo mogel poklicati 
ure.



Opis menija »Moj profil«:

Omogoča vam oddaljeni izklop ure prek aplikacije Forever Care.

Omogoča ponastavitev ure na tovarniške nastavitve.

Omogoča vam oddaljeni vklop in izklop ure z aplikacijo

Omogoča ogled vseh ur, povezanih z aplikacijo. Tako otroških ur kot ur za 
starejše.

Omogoča vam spremembo gesla, ki je potrebno za prijavo v aplikacijo 
Forever Care.

Omogoča vam brisanje računa in vseh podatkov s strežnikov Forever Kids 
Care.

Tukaj lahko preverite svoje osebne podatke, ki se nahajajo na strežnikih Forever 
Kids Care, spremenite svojo profilno sliko, spremenite svoj e-poštni naslov in 
dodate svojo telefonsko številko.

Opis funkcij ure:



Video klic: pritisnite gumb za video klic z aplikacijo Forever 
Care

Stiki: omogoča klicanje stikov, ki so bili predhodno dodani v aplikacijo.

Kamera: omogoča fotografiranje s kamero v uri.

Telefon: omogoča vnos številke in klicanje. (v aplikaciji je možnost vklopa in izklopa 
te funkcije: vklop/izklop številčnice).

Kalkulator: omogoča hitre izračune.

Klepet: Pošljite besedilno ali glasovno sporočilo v aplikacijo tako, da ga posnamete z 
mikrofonom ure.

QR koda: prikaže kodo za prenos aplikacije Forever Care in kodo, potrebno za 
registracijo ure v aplikaciji.

Galerija: prikaže fotografije, posnete s kamero, na uri.

Nastavitve: omogoča spreminjanje funkcij ure, kot so spreminjanje videza ure, 
glasnost obvestil, svetlost zaslona,   časovna omejitev zaslona,   VoLTE, spreminjanje 
jezika ure in izklop.

Odklepanje z obrazom: omogoča konfiguracijo funkcije odklepanja z obrazom.

Alarm: možnost nastavitve budilke.

Štoparica: omogoča merjenje časa.

Igre: otroku omogoča igranje ene od iger, vnesenih v uro.

Koraki: omogoča preverjanje aktivnosti in korakov, ki jih je naredil vaš otrok.

.



Opis funkcij nastavitev:

Galerija številčnic: omogoča spreminjanje številčnice.

Glasnost: omogoča prilagajanje glasnosti ure.

Svetlost: omogoča prilagajanje svetlosti zaslona.

Ohranjevalnik zaslona: omogoča prilagajanje časa prikaza 
na zaslonu.

Geslo: omogoča nastavitev gesla, potrebnega za 
odklepanje ure.

VoLTE: omogoča vklop in izklop VoLTE.

Jezik: omogoča nastavitev jezika naprave.

Izklopi: izklopi napravo.

Informacije: prikaže dodatne podrobnosti o napravi.



Sledenje arhivske poti – omogoča preverjanje poti, po 
kateri se je naprava premikala.

Geofencing – gre za virtualno ograjo, ki nam omogoča, 
da označimo varno območje, kjer se lahko uporabnik 
naprave prosto giblje. Po prečkanju virtualne ograje bo 
ura poslala obvestilo aplikaciji.
Izbira lokacije naprave, ki jo želimo preveriti.

Ročno preverjanje 
trenutnega položaja naprave

Možnost ogleda zemljevida v 
različici: standardna, 
satelitska, prometne količine.

Prikazuje trenutno lokacijo 
telefona na zemljevidu.



Pogosta vprašanja:
Aplikacija ne prejema ukazov in prikazuje informacijo, da je ura 
izklopljena iz omrežja.

• • Preverite, ali je signal GMS pravilen – ali so stolpci dosega na voljo/
vidni na zaslonu.
- - - Če so prečrtani, izklopite uro. Preverite, ali je kartica SIM pravilno 
vstavljena v uro, ali podpira internet 2G in ali je na voljo internetni 
podatkovni paket. Vklopite napravo. Če so stolpci z obsegom še vedno 
prečrtani, pojdite na naslednjo točko
• Preverite, ali so prikazane puščice za prenos podatkov, če ne, nastavite 
APN (ime dostopne točke - specifično paketno omrežje, npr. internet): Na 
številko ure pošljite SMS z vsebino: pw,123456,apn,inter-net,,,XXXXX#
• znak X predstavlja številke, dodeljene določenemu operaterju
26003 – ORANŽNA
26001 – PLUS
26006 – PLAY
26002 – T-MOBILE
Preostale številke kode so na voljo na manual/forever.eu ali www.mcc-
mnc.com/ Po pošiljanju sporočila počakajte nekaj minut, da KidsWatch 
prenese nastavitve iz omrežja. Prikazale se bodo puščice za prenos 
podatkov
• Na številko ure pošljite SMS z vsebino: pw,123456,ts#, v odgovor nam bo 
ura poslala parametre ure. Primer:

ver:G36WS_YDE_V1.1_2019.12.19_09.45.40;
ID: 1234567890;
imei:123456789012345;
ip_url:52.28.132.157;
vrata:8001;
upload:600S;
bat level:96;
language:1;
zone:8.00;
ec:0;
NET:OK(73);

Preverite podatke, prejete v SMS-u, s številko ure. - Če se številka ID/IMEI/REG 
CODE razlikuje od značke na uri ali dnu embalaže, nastavite novo številko IMEI.



Na številko ure pošljite SMS sporočilo z vsebino: 
pw,123456,imei,xxxxxxxxxxxxxxx#, kjer sta X številki z značke - ura po 
prejemu SMS-a s kodo pošlje nazaj SMS odgovor s pravilno številko IMEI, na 
primer: pw,123456,imei,359614514986574#

• • Če se IP_URL in PORT razlikujeta od zgornjega primera, pošljite SMS s 
telefona na številko SIM kartice, nameščene v uri, z besedilom: 
pw,123456,ip,52.28.132.157,8001# - ura bo poslala nazaj SMS sporočilo: 
[surl,52.28132.157,port,8001#]ok.!
• Vsebina GPRS/NET mora vsebovati »OK«. Če je odgovor »NE«, ura ni 
povezana z internetom. Sledite točki 9.1. Vrednost v oklepaju prikazuje 
moč signala.

Pozor: Pri pisanju besedilnih sporočil bodite pozorni na ločila in presledke. To je zelo 
pomembno, saj če znaki niso uporabljeni pravilno, bo ura ukaze napačno interpretirala in 
bodo ostali brez odgovora.
Ure ni bilo mogoče poklicati. Signal je zaseden ali pa se naročnik ne oglasi.
Vzrok:
Ura ne prepozna dohodne številke ali pa je aplikacija nastavljena na način »ne moti«.
Rešitev:
-
Preverite, ali je številka, s katere kličete, skrita.
- Preverite, ali so v aplikaciji shranjene kontaktne številke. Ura sprejema samo klice s 
številk, ki so bile predhodno nastavljene v stikih aplikacije.
Ura ne prikazuje trenutnega časa in datuma.
Vzrok: Ura se ni povezala s strežnikom aplikacije, da bi posodobila čas.
Rešitev:
- Če ura prikazuje nekaj ur nazaj, preverite in izberite pravilen časovni pas prek aplikacije.
Če zgornji koraki ne pomagajo, pošljite s telefona (na številko SIM kartice, nameščene v 
uri) SMS z vsebino: pw,123456,ntpservers,121.40.88.40,8089#. Ura bi morala v odgovor 
poslati SMS s podobnim besedilom kot OK. Nato znova zaženite uro.
- Poleg tega lahko na številko SIM ure pošljete tudi konfiguracijski SMS z besedilom: 
pw,123456,ti-me,hour.minute.second,date,year.month.day# - na primer s trenutnim 
časom pw,123456,time,09.50.00,-date,2016.06.01#
Napačna lokacija:

Ura GPS/LBS/Wifi doseže največjo natančnost na odprtem območju, kjer ima dostop do 
GPS. Ko to ni mogoče, bo naprava prilagodila naslednjo možno metodo Wifi ali LBS 
lokacije, ki pomaga določiti položaj ur, ki se nahajajo v zaprtih prostorih. Lokacijo LBS 
določa najbližji oddajnik mobilnega omrežja, kar vpliva na natančnost lokacije. Določanje 
položaja prek WiFi je zasnovano tako, da natančno določi lokacijo.



lokacija z uporabo obstoječih dostopnih točk Wi-Fi (AP) in notranjih vročih točk.

Če je položaj ure napačen, nespremenljiv ali ima veliko napako, sledite naslednjim korakom:,

1. odprite aplikacijo Forever Care
2. izberite ikono nastavitev
3. izberite LBS
4. izklopite/vklopite nastavitev glede na situacijo*
** Ko je otrok zunaj, lahko LBS izklopite, nato pa se bo zahteva za lokacijo 
prek GPS-a samodejno sprožila.
* Ko je otrok v zaprtih prostorih, mora biti LBS vklopljen, da lahko ura poišče 
lokacijo prek najbližjega sprejemnika mobilnega omrežja – takrat se bo 
pokritost GSM izklopila.

Frekvenca sledenja lokacije v primerjavi z baterijo:
Pametne ure Forever je mogoče nastaviti na ročno sledenje položaja otroka s 
frekvenco sledenja:
Običajna frekvenca sledenja: enkrat na 10 minut – baterija se bo zelo hitro 
izpraznila in zahteva za lokacijo bo samodejno poslana vsakih 10 minut v 
aplikacijo staršev.
Način varčevanja z energijo: enkrat na uro – aplikacija bo samodejno pridobila 
lokacijo otroka enkrat na uro. Ročno: ura ne bo samodejno poslala informacij v 
aplikacijo, dokler družinski član ročno ne pokliče ikone »Zemljevid« v aplikaciji – to 
je mogoče storiti v poljubnem intervalu.
Ali lahko dva starša dostopata do aplikacije Forever Care?
DA. Če je eden od staršev že povezal uro z aplikacijo na svojem pametnem 
telefonu, morate aplikacijo namestiti na drugega in se strinjati z dodajanjem 
druge osebe.

1. Namestite aplikacijo Forever Care na dodatni telefon.
2. Povežite uro z aplikacijo. Prikazalo se bo okno, ki vas bo obvestilo, da 

skrbnik čaka na odobritev.
3. Skrbnik (oseba, ki je prva povezala uro z aplikacijo) da dovoljenje za 

uporabo naslednjemu družinskemu članu:
4. Nastavitve-> Družinski člani> tukaj boste pozvani, da povežete 

naslednjo osebo s pametno uro, kar potrdite.
5. Po dodajanju novega uporabnika se novi uporabnik ponovno prijavi v 

aplikacijo in vidi isti vmesnik kot skrbnik.



Naprava je označena s simbolom prečrtanega smetnjaka v skladu z evropsko 
direktivo 2012/19/EU o odpadni električni in elektronski opremi (OEEO). 
Izdelkov, označenih s tem simbolom, po koncu njihove življenjske dobe ne 
smete odvreči ali zavreči skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Uporabnik 
je dolžan odstraniti odpadno električno in elektronsko opremo tako, da jo 
odda na za to določeno mesto za recikliranje nevarnih odpadkov.

Hvala, ker ste kupili izdelek podjetja Forever. Pred uporabo si oglejte uporabniški 
priročnik in ga shranite za poznejšo uporabo. Upamo, da bo izdelek podjetja 
Forever izpolnil vaša pričakovanja. Pravilno odstranjevanje rabljene električne in 
elektronske opreme

Kopičenje te vrste odpadkov na za to določenih mestih in pravilen postopek 
njihove predelave prispevata k varovanju naravnih virov. Pravilno recikliranje 
odpadne električne in elektronske opreme pozitivno vpliva na zdravje ljudi in 
okolje. Za pridobitev informacij o tem, kje in kako odgovorno in okolju varno 
odstraniti odpadno elektronsko opremo, se mora uporabnik obrniti na pristojni 
lokalni organ, zbirno mesto odpadkov ali prodajno mesto, kjer je bila oprema 
kupljena Pravilno odstranjevanje rabljenih baterij

V skladu z Direktivo EU 2023/1542 o baterijah in odpadnih baterijah je ta izdelek označen s simbolom 
prečrtanega smetnjaka. Simbol pomeni, da baterij, uporabljenih v tem izdelku, ne smete odvreči med 
običajne gospodinjske odpadke, temveč jih ravnajte v skladu z direktivo in lokalnimi predpisi.

Baterij ne odlagajte med nesortirane komunalne odpadke. Uporabniki baterij morajo za te 
izdelke uporabiti razpoložljivo mrežo za vračilo, ki omogoča njihovo vračilo, recikliranje in 
odstranjevanje. Znotraj EU je zbiranje in recikliranje baterij predmet ločenih postopkov. Če 
želite izvedeti več o obstoječih postopkih recikliranja baterij na vašem območju, se obrnite 
na svojo občino, organ za ravnanje z odpadki ali odlagališče.
Izjava o skladnosti z direktivami Evropske unije

Družba TelForceOne S.A. s tem izjavlja, da je pametna ura 
Bluetooth JW-500 z radijskim sprejemnikom skladna z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo 
na naslednjem spletnem naslovu: http://manual.forever.eu/
KW520

Ta uporabniški priročnik in embalažo naprave reciklirajte v 
skladu z lokalnimi smernicami za recikliranje.

Simbol za ploščato kartonsko embalažo (embalažni material).



PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

•  Preberite in shranite ta priročnik. Navodila natančno preberite, saj lahko njihovo 
neupoštevanje trajno poškoduje napravo ali povzroči njeno nepravilno delovanje.
• V napravi ni delov, ki bi jih lahko uporabnik servisiral.
• Vsa popravila mora opraviti serviser. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki nastane 
zaradi nedovoljenega poseganja v izdelek.
• Napravo napaja polnilna baterija. Baterije ne izpostavljajte zelo nizkim ali zelo visokim 
temperaturam (pod 10 °C / 50 °F ali nad 45 °C / 113 °F). Ekstremne temperature lahko 
vplivajo na kapaciteto in življenjsko dobo baterije. Izogibajte se izpostavljanju baterije 
tekočinam in kovinskim predmetom, saj lahko to povzroči popolno ali delno poškodbo 
baterije. Baterijo uporabljajte samo za predvideni namen. Baterij ne uničujte, ne 
poškodujte in ne mečite v ogenj – to je lahko nevarno in povzroči požar. Rabljene ali 
poškodovane baterije odložite v posebno posodo. Prekomerno polnjenje baterije jo 
lahko poškoduje. Zato baterije ne polnite dlje, kot je potrebno. Namestitev napačne 
vrste baterije lahko povzroči eksplozijo baterije. Ne odpirajte baterije. Baterijo zavrzite v 
skladu z navodili. Baterije ni mogoče zamenjati in je sestavni del naprave. Ne 
poskušajte je zamenjati.
• Naprave med polnjenjem ne puščajte brez nadzora. • Naprave ne puščajte 
popolnoma izpraznjene dlje časa. • Izdelka ne uporabljajte, če je poškodovan.
• Embalaža ni igrača. Takoj po razpakiranju jo hranite izven dosega otrok.
• Izdelek zaščitite pred padci in močnimi udarci.
• Polnilnega kabla ne upogibajte ali stiskajte. Pri izvlečenju kabla ga primite 
neposredno za vtič, nikoli za sam kabel.
• Za čiščenje naprave uporabljajte samo vlažno, mehko krpo. Ne uporabljajte močno 
kislih ali alkalnih sredstev.
• Napravo je treba vedno uporabljati v skladu z njeno predvideno uporabo.

Napajanje: 5 V⎓ 0.4 A
Baterija: Li-Ion 3,7 V⎓ 700 mAh 2,59 Wh
Lokacija: GPS/ LBS/ WiFi
Sim kartica: Nanosim



PRAVILA ZA VARNO UPORABO BATERIJ:
Pred prvo uporabo baterijo napolnite v skladu z navodili za polnjenje. Vgrajene baterije ne 
izpostavljajte zelo nizkim ali zelo visokim temperaturam (pod 0 °C / 32 °F ali nad 45 °C / 113 °F). 
Ekstremne temperature lahko vplivajo na njeno življenjsko dobo. Baterijskega sklopa ne 
izpostavljajte tekočinam in kovinskim predmetom, saj lahko to povzroči popolno ali delno 
poškodbo. Baterijo uporabljajte samo za predvideni namen. Baterije ne uničite, ne poškodujte 
in ne mečite v ogenj – to je lahko nevarno in povzroči požar. Prekomerno polnjenje baterije 
lahko povzroči poškodbo baterije. Zato baterije ne polnite dlje, kot je potrebno za njeno 
popolno napolnitev. Baterije ne razstavljajte ali spreminjajte. Ne povzročajte kratkega stika! Če 
se baterija izboči, napravo zavrzite. Rabljeno ali poškodovano baterijo odložite v posebno 
posodo. Za odstranitev baterije se obrnite na usposobljeno osebje. Majhne baterije hranite 
izven dosega otrok. Zaužitje lahko povzroči opekline, perforacijo mehkih tkiv in smrt. Hude 
opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zaužitju. V primeru zaužitja celice ali baterije takoj 
poiščite zdravniško pomoč.

NAMEN IZDELKA:
GSM ura za otroke je naprava, ki združuje funkcije ure, telefona in GPS lokatorja. Uporablja se za 
zagotavljanje varnosti otroka, saj staršem omogoča sledenje njegove lokacije in hiter stik z 
njim, če je potrebno. Napravo vedno uporabljajte v skladu z njenim predvidenim namenom. 
Uporaba naprave, ki ni zanjo predvidena, je nezakonita in negativno vpliva na okolje.

Frekvenčno območje Oddajna moč

GSM 900/1800 MHz 17,66/16,44 dBm  EIRP

LTE (B1 1920-1980 MHz, B3 1710-1785MHz. B7 2500-2570 MHz, 
B8 880-915 MHz, B20 832-915 MHz)

23,48 dBm EIRP

Manufacturer details/Customer service office
TelForceOne S.A.
ul. Krakowska 119
50-428 Wroclaw Poland
Infolinia: (+48) 71 327 20 00
E-mail: kontakt@forever.eu
 
Designed in Poland 
Made in China




